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Unit 1 Introductions to a Flight Schedule
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Normally the time is shown as hours: minutes.
There are two major ways to show the time: “12-hour clock time” + “AM/PM” or “24-hour

clock”.
24-hour System: with the 24 hour clock the time is shown as how many hours and minutes

since midnight.
12-hour Clock Time+AM/PM: with AM/PM, the day is split into the 12 hours running

from midnight to noon (the AM hours) and the other 12 hours running from noon to midnight (the

PM hours).
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On an airline schedule, the time for departure and arrival is
published using the 24-hour system, while in dialogue form the
12-hour clock time is used.

In Denmark, you are supposed to always “write” using the 24-hour clock, but spoken Danish

used the 12-hour clock.

Abbreviation AM PM
. Ant_e Mer‘i‘diem . ) Pos.t Meridiem .
Latin for “before midday Latin for “after midday”
Time Midnight to noon Noon to midnight
24-hour clock 0:00 to 11:59 12:00 to 23:59

1. How to convert 12-hour clock to 24-hour clock?

For the first hour of the day (12 midnight to 12:59 AM), subtract 12 hours.
Examples: 12 Midnight = 0:00,
12:35 AM =0:35

From 1:00 AM to 12:59 PM, no change.
Examples: 11:20 AM = 11:20,
12:30 PM = 12:30

From 1:00 PM to 11:59 PM, add 12 hours.
Examples: 4:45 PM =16:45,
11:50 PM =23:50

2. How to convert 24-hour clock to 12-hour clock?

For the first hour of the day (0:00 to 0:59), add 12 hours, make it “AM”.
Examples: 0:10 =12:10 AM,
0:40 =12:40 AM

From 1:00 to 11:59, just make it “AM”.
Examples: 1:15=1:15 AM,
11:25=11:25 AM

From 12:00 to 12:59, just make it “PM”.
Examples: 12:10 = 12:10 PM,
12:55 =12:55 PM

From 13:00 to 23:59, subtract 12 hours, make it “PM”.

Examples: 14:55 = 2:55 PM,
23:30=11:30 PM
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Midnight and Noon
“12 AM” and “12 PM” can cause confusion.
3. Comparison Chart

Here is a side-by-side comparison of the 24—hour clock and AM/PM.

Example: on the hour Example: 10 minutes past
24-hour Clock AM/PM 24-hour Clock AM / PM
0:00 12 Midnight 0:10 12:10 AM
1:00 1:00 AM 1:10 1:10 AM
2:00 2:00 AM 2:10 2:10 AM
3:00 3:00 AM 3:10 3:10 AM
4:00 4:00 AM 4:10 4:10 AM
5:00 5:00 AM 5:10 5:10 AM
6:00 6:00 AM 6:10 6:10 AM
7:00 7:00 AM 7:10 7:10 AM
8:00 8:00 AM 8:10 8:10 AM
9:00 9:00 AM 9:10 9:10 AM
10:00 10:00 AM 10:10 10:10 AM
11:00 11:00 AM 11:10 11:10 AM
12:00 12 Noon 12:10 12:10 PM
13:00 1:00 PM 13:10 1:10 PM
14:00 2:00 PM 14:10 2:10 PM
15:00 3:00 PM 15:10 3:10 PM
16:00 4:00 PM 16:10 4:10 PM
17:00 5:00 PM 1710 5:10 PM
18:00 6:00 PM 18:10 6:10 PM
19:00 7:00 PM 19:10 7:10 PM
20:00 8:00 PM 20:10 8:10 PM
21:00 9:00 PM - | 21:10 9:10 PM
22:00 10:00 PM 22:10 10:10 PM
23:00 11:00 PM 23:10 11:10 PM

4. When someone says it is mid-night, what time are they referring to?

The term midnight can be a problem for different people around the world — when
midnight is used in a sentence does this mean it’s the beginning or end of the day?
Imagine you are told that your friends are leaving to go on vacation at “midnight” on the

12th of March, what day should you arrive to say goodbye? Do you get there on the 11th
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